
BARTEC GmbH

Max-Eyth-Straße 16

97980 Schlecht Mergentheim

ALEMANHA

Telefone:  +49 7931 597-0

Fax:       +49 7931 597-480

Suporte: Info@bartec.de

Internet: www.bartec.de
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 A proteção contra explosão e os requisitos de segurança não são mais 

garantidos. 

 Não realize alterações ou adaptações no dispositivo.

 Antes de realiza qualquer alteração ou adaptação, entre em contato com o 

fabricante para obter aprovação por escrito. 

 Utilize apenas peças de reposição originais e peças de desgaste originais. 
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Os circuitos intrinsecamente seguros e o invólucro são ligados galvanicamente. 
A ligação equipotencial deve existir durante todo o processo de configuração 
dos circuitos intrinsecamente seguros. 

Mecanismos de carga de alta energia, na interface do usuário das unidades de 
visualização ou dos acessórios (por exemplo, transporte pneumático de 
partículas), devem ser excluídos durante o uso. O grau de proteção IP deve 
ser garantido instalando os dispositivos em um invólucro IP. 
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http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/as
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/as
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/well
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/with
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/with
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/collar
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/collar
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/mm
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/in


 

  

 

 

  

  

Para outros dados técnicos, consulte a descrição do fabricante do pen drive Bluetooth  
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IEEE802.11n 

IEEE802.11g 
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 Observar a temperatura de armazenamento. 

 POLARIS SMART HMI contra umidade 

 

 



 
 

 Invólucros 

 Portas de armários de distribuição 

 Painéis de controle 

 

 

 Na instalação, deve-se observar que o ângulo de inclinação do Polaris 

SMART HMI deve ser de pelo menos 60°. 



 

 

 

 

 

 Excluir os mecanismos de carregamento de alta energia na interface do usuário 

da unidade de visualização ou dos acessórios. 
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 A estática da parede ou do piso deve suportar quatro vezes o peso do 

POLARIS. 
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 Evitar incidência solar direta!  

Solução: p. ex., uma cobertura com circulação suficiente de ar. 

 Remover imediatamente a água de condensação presente no POLARIS. 

 Prover o invólucro de proteção com um elemento de ventilação. 
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Em POLARIS integrado na porta do invólucro: 
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 Usar prensa-cabos com certificação Ex. 
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 No POLARIS, deve ser instalada uma ligação equipotencial com uma seção 

transversal de fio de pelo menos 4 mm2  (ver imagem). 

 Proteger as conexões do condutor de proteção contra afrouxamento. 
 

 Conectar a ligação equipotencial ao invólucro. 
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 Evitar diferenças de potencial  

 

 

 

   

 2,3 Nm 1,5 Nm 

 8 Nm 5 Nm 

 

 

 Desenergizar o dispositivo antes de iniciar os trabalhos. 

 Usar somente prensa-cabos certificados e aprovados para o diâmetro do 

condutor de conexão. 

 Os prensa-cabos não necessários devem ser selados com um bujão cego 

aprovado. 



 

 

 





 

 

 

 

 

 Não conectar nenhum dispositivo USB com alimentação de tensão própria 

à interface Ex i. 
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 Evitar diferenças de potencial. 
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